
Уважаемый читаель, в дальнейшем, для удобства, главный герой будет именоваться Роди.

298 год, Винтерфел

Годы были добры к Роди. У него было все, чего он желал от жизни: дом, теплая постель, лорд,
которому он хотел служить, и друзья, которым он мог доверить свою жизнь.

Первые дни в замке были трудными: многие стражники смотрели на него с презрением из-за
его возраста. Он был слишком молод для человека такого положения, но это его не
останавливало.

Он просыпался раньше всех и работал больше всех. Своим упорным трудом он доказал свою
состоятельность. Даже лорд Старк был поражен его упорством.

Через несколько месяцев он стал заметной фигурой среди домашних стражников. Его
мастерство не знало границ, и даже немногочисленные рыцари под командованием сира
Родрика Касселя не могли одолеть его вместе.

Однако лучше всего он проявил себя только в сопровождении лорда Старка в первый год его
службы. Они возвращались со Стены, когда лорд Старк посетил Ночной Дозор, чтобы
посмотреть на ухудшающееся положение ордена.

На них напал отряд одичалых. Роди в одиночку расправился с дюжиной одичалых. Если бы не
Роуди, один из них распотрошил бы лорда Старка сзади.

Роди был вознагражден не только благодарностью, денежным вознаграждением и
благодеянием, но и образованием, которое он никогда бы не получил, будучи обычным
человеком. Ему разрешили наблюдать за уроками мейстера Лювина, хотя Роди так и не понял,
для чего тот собирался использовать эти знания.

Даже леди Старк, презиравшая его за связь с Джоном, стала принимать его. Однако самым
приятным в его работе было не это, а дружба с бастардом лорда Джоном Сноу.

Джон был его лучшим другом, и он считал себя единственным другом Джона, помимо брата.
Конечно, был еще и кальмар, которого он ненавидел до глубины души. Он был отродьем тех
Железнорожденных, которые стали причиной смерти его отца.

Хотя Роуди ненавидел мальчишку, он ничего не мог поделать. Теон Грейджой был
благородным, а он, Роуди, всего лишь крестьянином. Он напоминал об этом Роуди на каждом
шагу. Конечно, причиной тому было не что иное, как мастерство Роди в обращении с мечом: он
бил кальмара при каждом удобном случае во дворе.

Что же касается подарка, полученного от лорда Старка, то Роди использовал его с
неожиданной целью. Он попросил лорда Старка разрешить ему обучить несколько человек в
качестве элитного войска. Роуди мечтал иметь группу братьев с Джоном с самого приезда в
замок.

Он собрал своих старых друзей, коротавших годы в Винтертауне, и начал проводить с ними ту
адскую подготовку, которой его подвергал дядя Дункан. Однако просто обучать их было
нельзя, так как монет на обучение уходило немерено. Поэтому им было поручено бродить по
Северу и охотиться на разбойников.

Три года упорной работы - и на всем Севере не осталось ни одного разбойника, боявшегося



столкнуться с грейклоками. Мелкие люди прозвали их грейклоками, очевидно, из-за цвета их
плащей.

Роуди был очень скуп на расходы, поэтому большинство из них вынуждены были носить серый
плащ, который и стал их символом.

Их эффективность впечатлила лорда Старка, и он выделил им больше денег. Однако Роди не
стал тратить монеты на набор новых бойцов. Вместо этого он тратил их на усиленную
тренировку своих людей. Иногда они уходили на несколько месяцев и не возвращались, пока их
тела не покрывались шрамами.

Никто не знал, куда они идут и что делают. Но одно было несомненно... Они возвращались с
навыками, которыми мало кто мог овладеть в замке.

Хотя численность их была не более сотни человек, все они доверяли друг другу свои жизни, и у
каждого из них хватало мастерства, чтобы противостоять по меньшей мере пяти рыцарям.

Хотя во главе их стоял Роуди, их представлял бастард лорда Старка Джон Сноу. Отдать
низкорожденному командование более чем полусотней воинов было слишком сложно даже для
лорда Старка, поэтому он назначил командиром своего сына-бастарда, чтобы снизить
возможную реакцию знати.

К тому же, поставив своего бастарда во главе этих людей, он был уверен, что они останутся
верны его дому и не будут служить никакой другой семье.

Роуди не возражал против такого решения, поскольку Джон был его другом и человеком, с
которым он хотел бы сражаться бок о бок. В конце концов, Джон очень ценил его советы и,
несмотря на свой статус, не принижал его и его людей. Однако Джон не стал участвовать в их
опасных заданиях, так как это было молчаливо запрещено лордом Старком.

Следующие несколько лет прошли мирно, с небольшими заданиями. За это время Роуди не
потерял ни одного человека.

И сегодня им было дано очередное задание. Король прибывал в Винтерфелл, и им было
поручено помочь домашней страже охранять все проходы в замке и Винтертауне.

...

"Сию минуту, леди Старк". Роуди склонил голову и вышел из комнаты, за ним последовал еще
один.

"Возьми с собой пять человек и разберись с этим". сказал Роди мужчине рядом с собой.

"Знаешь, это не должно быть нашей работой". Человек, шедший за Роди, тихо пожаловался.
"Таскать бочки с вином - это не то, чем мы должны заниматься".

"Не говори ерунды, Бенни". Роди фыркнул: "Даже если леди Старк попросит нас почистить их
горшки, мы именно это и сделаем".

"Мы оба знаем, что все это из-за присутствия Джона среди нас. Леди Старк его ненавидит".
Бенни оглянулся и тихо прошептал: "Я слышал, как эта септа говорила леди Старк о том, что
мы работаем на этого бастарда и поможем ему украсть замок. Я говорю тебе, что эта женщина
сумасшедшая, я не знаю, почему лорд Старк позволяет такой, как она, учить своих детей".



"Не нам их судить". Роди остановился и сурово посмотрел на Бенни: "Помнишь первое, чему я
тебя научил?"

"Да, да..." Бенни закатил глаза, в точности повторяя слова Роуди: "Наш долг - защищать дом
Старков от любого вреда. Мы поклялись подчиняться приказам лорда и его семьи, хранить их
секреты, советовать им, когда просят, и молчать, когда не просят, и защищать их имя и честь".

"А теперь идите и отнесите бочки на кухню вместе с остальными". сказал Роди. "После этого
ты сможешь хорошо выпить с другими парнями в трактире".

"Есть, есть, капитан." Бенни ушел с широкой ухмылкой на лице. Это была тактика, которая
всегда срабатывала на Роди. Он досаждал Роуди своими приказами до тех пор, пока не давал
им немного времени, чтобы расслабиться после работы.

Роди вздохнул, глядя вслед уходящему Бенни. Сегодняшний день должен был быть очень
напряженным, поскольку короля уже видели в замке Цервин более суток назад. Сначала Роди
поручили помогать Джори Касселю, капитану стражи. Однако, убедившись, что все в порядке,
людям Роди поручили помогать леди Старк в организации замка.

Честно говоря, Роди ужасно не нравилась эта скучная работа, и вместо того, чтобы заставлять
тратить время своих людей на эти дела, он хотел бы обучить их.

Однако судьба была жестока: он до сих пор помнил о том, что было сказано между лордом
Старком и леди Старк.

Леди Старк категорически возражала против того, чтобы лорд Старк поставил Джона во главе
отряда. Она даже имела наглость предложить Брандона Старка в качестве их возможного
лидера, но лорд Старк быстро отклонил это предложение.

Мужчины не пошли бы за мальчиком, только что покинувшим соски матери. К тому же Джон
был идеальным кандидатом, поскольку у него было прошлое с большинством грейклоаков, и
они считали его своим другом.

После двухнедельной ссоры леди Старк уступила, но поставила условие: Брандон Старк
возглавит их, когда достигнет совершеннолетия.

Разумеется, Роуди нечего было сказать по этому поводу. В конце концов, он был всего лишь
крестьянином, и, несмотря на то, что лорд Старк назначил кого-то главным над ним и его
людьми, мальчишки, с которыми он вырос, знали, кого слушать.

Размышляя об этом, Роуди наконец прибыл во двор. Джон отдавал приказ нескольким
греклокам очистить двор к приезду короля. Все - от досок для мишеней до оружейного
стеллажа с деревянными мечами - было убрано.

"Командир, - склонил голову в приветствии Роуди, - леди Старк пожелала, чтобы мы отнесли
несколько бочек с вином на кухню. Я послал Бенни и нескольких человек справиться с этой
работой".

"Хм, - кивнул головой Джон, - двор почти очищен, я видел, как Брандон забирался на
крепостные стены. Можешь проверить его? Я бы послал кого-нибудь другого, но он слушается
только тебя".

"Конечно", - Роуди повернулся, чтобы уйти, но чуть не споткнулся, увидев белого драуга, и



вздохнул: "О, Призрак, когда ты успел за мной увязаться?"

Джон улыбнулся, увидев, как Роуди удивился присутствию Призрака. Он подошел к Призраку
и погладил его по голове: "Хороший мальчик, всегда крадись за ними. Не нападай на них в
открытую".

"Хмф, - фыркнул Роди и пошел прочь, бормоча при этом: "Клянусь, день растет с каждым днем.
Через месяц он уже не сможет красться, вот увидишь".

Волки оказались для Роди сюрпризом. Сначала Роди подумал, что это щенки диких собак,
которых привел лорд Старк, и не поверил, что это волки. Однако вскоре он понял свою ошибку:
с каждым днем волки становились все больше.

Роуди с нетерпением ждал того дня, когда Джон присоединится к ним, чтобы вместе с
Призраком поохотиться на Севере. Он был уверен, что Призрак станет их самым эффективным
членом.

Поднявшись по лестнице, Роди вышел на крышу дома. Подняв голову, он увидел Брандона,
который смотрел на Королевскую дорогу расширенными глазами.

"Маленький лордлинг, спускайся. Тебя зовет твой брат!" крикнул Роуди.

Брандон повернул голову и посмотрел на Роди. Затем он спустился вниз и встал рядом с Роди с
взволнованной улыбкой на лице.

"Я видел короля, он был во главе колонны". Брэндон подпрыгивал вверх-вниз.

"Неужели?" Роуди повернул голову, чтобы посмотреть на улицу, и увидел, что королевская
колонна приближается к замку. "Тогда чего же ты ждешь? Иди и расскажи все отцу и матери".

Брэндон кивнул головой и попытался слезть со стены. Но Роди крикнул ему, чтобы он
воспользовался лестницей, и Брэндон, не раздумывая, бросился вниз.

Роди вздохнул и последовал за маленьким лордингом. Оказавшись рядом с Джоном, он
рассказал ему о королевском караване.

Джон быстро приказал своим людям, стоявшим во дворе, занять свои места. Роуди увидел, как
из замка выходят леди Старк и лорд Старк, а за ними - остальные члены семьи.

Леди Старк нахмурилась, увидев Джона и драуга, и что-то яростно зашептала лорду Старку на
ухо. Лорд Старк поджал губы и кивнул головой.

Роуди увидел, что леди Старк приближается к ним, и подтолкнул Джона в бок, чтобы дать ему
знать.

"Капитан Роди, я слышал, что на кухне возникли какие-то проблемы. Может быть, вы возьмете
своего командира и разберетесь с этим, пока наши гости не заняли свои места в залах?" сурово
произнесла леди Старк.

"Конечно, миледи." сказал Роуди и, схватив Джона за руку, потащил его в сторону кухни.

Учитывая, что Джон был старше Роди, поступок леди Старк был очень неуважительным по
отношению к нему. Однако ничего не было сказано по этому поводу, так как даже сам приказ
был направлен на то, чтобы держать Джона подальше.



Роуди оставил свои мысли при себе и потащил Джона внутрь замка, а за ним и белого волка. В
конце концов, не ему судить хозяйку дома.

"Я не понимаю, почему она так на этом настаивает?" Джон нахмурил брови и стал похож на
обиженного ребенка. Он повернул голову к Роди и спросил: "Ты знаешь меня, неужели ты
думаешь, что я тот, кто предаст своих сородичей?"

Роди вздохнул и остановился на месте: "Скажи мне, Джон, кто твой отец?"

Джон вопросительно посмотрел на Роди: "Конечно, это лорд Старк".

"Да, ты внебрачный сын Эддарда Старка". Лицо Джона дернулось от того, что его так
откровенно назвали бастардом, но Роуди не остановился: "Даже если ты спасешь эту женщину
от верной смерти, она не полюбит тебя".

"Ты знаешь это, но все равно ищешь у нее признания, которого она никогда тебе не даст. К
тому же, что бы она ни говорила, твое место - в семье". А теперь перестань унижаться, как
потерянный ребенок, и докажи своими действиями, что она не права".

"Хмф, - фыркнул Джон, - я знаю, зачем король пришел сюда. Весь Север знает, что король
намерен просить лорда Старка стать его Десницей. И я знаю, что будет со мной, когда лорд
Старк отправится на Юг, ведь он никогда не позволит мне поехать с ним".

"Не волнуйтесь, я уже поговорил с лордом Старком. Он берет с собой двадцать человек. Я
попросил его разрешить тебе поехать с нами, учитывая, что ты достигнешь совершеннолетия
на год позже". Почувствовать вкус лета, пока оно не ушло, будет полезно для тебя". Роуди
похлопал Джона по спине, когда глаза Джона расширились: "Хотя у него было условие..."

"Что это?" Волнение Джона было прервано.

"Ну, он мне не сказал". Rody silked his shoulders. "Он сказал, что расскажет тебе об этом, когда
придет время".

"Ооо..." Задумчивое лицо Джона исчезло, и на его месте появилось вопросительное.

Роди рассмеялся и сказал: "Пойдем, я слышал, что на кухне испекли черничный пирог".

...

Набитое вином и едой брюхо - это все, что нужно было Роди для хорошего сна ночью. Однако
сегодняшний день, как ему казалось, становился скучным. Командир поручил ему
присматривать за наследником лорда Старка.

Они находились во дворе и наблюдали за тем, как Брандон Старк и молодой принц бьются на
мечах друг с другом. Наблюдать за ними было немного занятно, но Роди не получал никакого
удовольствия от того, что стоял на страже, как часовой.

В конце концов маленький Старк одолел юного принца и встал над ним, словно собираясь
добить его. Как раз в тот момент, когда Брандон собирался замахнуться мечом, сир Родрик
Кассель крикнул ему, чтобы он остановился, и поднял юного принца на ноги. Он велел своим
людям помочь маленьким лордам снять доспехи.

Затем их места заняли наследник Старков и принц Джоффри. Хотя Роуди и не возражал против



происходящего, он понимал, что между ними нарастает ссора.

Роуди хотелось, чтобы все ограничилось словесными перепалками, но это было
безрезультатно. Увидев, что собака кронпринца положила руку на меч и направляется к
своему подопечному, Роди, естественно, пошел вперед и встал между гончей и Роббом
Старком.

Он понимал, что это очень опасно для человека его положения, ведь он буквально идет против
кронпринца и его личной гвардии, но его долг был перед Домом Старков, и он знал, что лорд
Старк сделает все возможное для человека его уровня.

"Хватит этого фарса, я не допущу, чтобы при мне пролилась кровь!" Однако прежде чем что-то
произошло, сир Родрик Кассель закричал и разделил две группы. "Роди, отступись".

Роди фыркнул и отдернул руку от меча.

"Тебе повезло, мальчик..." Гончая оглядела стоящего перед ней юношу и вернулась к своему
принцу.

Обе стороны напряженно смотрели друг на друга, но, в конце концов, двор остался за
стражниками, а дворяне ушли в сторону замка.

"Роди, пойдем со мной. Мне есть о чем с тобой поговорить", - сказал сир Родрик.

"К сожалению, мне поручено охранять лорда Робба, так что нам придется поговорить в другой
раз". Родрик заговорил, наблюдая за лордом Роббом издалека.

"Пошлите вместо меня одного из ваших людей, это очень важно". настаивал сир Родрик.

Роди недовольно поморщился, но, тем не менее, дал знак трем своим людям и последовал за
сиром Родриком в замок.

"В чем дело?" спросил Роди, - "Что-то связанное с тем, что я сделал раньше?"

Сир Родрик ничего не ответил и продолжал идти. Они вошли в большой зал. Король и лорд
Старк сидели за столом и разговаривали друг с другом.

"Подожди меня здесь, - сказал сир Родрик и, подойдя к лорду Старку, шепнул ему на ухо.

Лорд Старк нахмурился и посмотрел на Родрика. Тот отстранился от короля и поднялся на
ноги.

Сир Родрик махнул рукой в сторону Роди, который следовал за своим господином сзади.
Втроем они поднялись по лестнице замка и оказались в солярии лорда Старка.

Лорд Старк сидел за своим столом, а сир Родрик и Роди ждали его, стоя на ногах. Он достал из
стопки бумаг на столе несколько документов и просмотрел их.

Лорд Старк перевел взгляд на сира Родрика, а затем на Роди. "Вы знаете, зачем вы здесь?"

"Я думаю, это из-за ссоры во дворе". спросил Роди, нахмурив брови. Это не должно было быть
таким важным событием.

"И да, и нет", - ответил лорд Старк. "Как я слышал, ты поступил правильно, защитив Робба, но



идти против благородного, даже если этот благородный - всего лишь стражник, - это не то, что
ты должен был делать. Я даже не говорю о том, что этот дворянин - личный охранник
кронпринца".

"Я знаю, что мои действия могут вызвать большие проблемы, милорд. Однако я поступлю так
же, если это повторится. Безопасность вашей семьи превыше всего", - сказал Роди без
малейших эмоций на лице.

Лорд Старк стоически смотрел на него, а сир Родрик слегка улыбнулся.

"Твое умение владеть мечом - редкое, Роди". Сир Родрик вмешался: "Если тебя хорошо обучить,
ты сможешь стать намного выше всех. Уже сейчас ты можешь превзойти многих мужчин,
участвовавших в войнах".

"И именно это умение владеть мечом создаст тебе проблемы", - продолжил лорд Старк слова
сира Родрика, - "Вот почему мы говорили с сиром Родриком после того, как я принял
предложение короля".

Лорд Старк протянул руку к броши на груди, которая символизировала его положение
десницы короля. "Королевская Гавань - это гнездо гадюк. Небольшая ошибка, которую вы
совершите, станет смертью для вас и многих других, кто будет стоять рядом с вами".

Он повернул к Роуди бумаги, которые искал, и сказал: "Вот почему мы решили посвятить тебя
в рыцари за твою службу Дому Старков. Хотя мы планировали сделать это, когда будем за
пределами Севера, чтобы предотвратить появление слухов здесь, ваши недавние действия
вынудили меня сделать это. Судя по всему, если мы сделаем вас рыцарем, вы умрете еще до
того, как покинете Винтерфелл".

Роуди стоял в шоке и не знал, что сказать. Он с открытым ртом смотрел на лорда Старка и
сира Родрика.

"Милорд, я... я не думаю, что это правильно..." Rody spoke with a stammer.

"Неправильно?" Лорд Старк поднял бровь: "Тот, кто достиг хотя бы десятой доли того, что
делаете вы, был бы сразу же посвящен в рыцари на Юге. Вас должны были посвятить в рыцари
после того, как вы спасли меня от ножа этого одичалого. На Севере это не принято, но тот
факт, что рыцарство дает некоторые привилегии, не может быть отвергнут. Этим мы и
воспользуемся".

"На колени, - сир Родрик вытащил меч, - хватит глазеть, встаньте на колени!"

Роди опомнился, услышав громкий голос сира Родрика, и быстро опустился на колени. Когда
меч был положен ему на плечи, прозвучали слова, характерные для северного рыцарства.
Когда Роди поднялся на ноги, он уже не был крестьянином, он был благородным.
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